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Пояснительная записка

          Программа разработана на основе духовно-нравственного развития и воспитания. Целенаправленная организация и планомерное использование театрализованной деятельности способствует личностному развитию детей, реализации творческого потенциала, позитивной самооценки и самосознания. Данная программа внеурочной деятельности составлена на основании: Закона об образовании РФ; Федерального государственного образовательного стандарта начального общего образования; методической рекомендации Министерства образования и науки РТ и соответствует возрастным особенностям. 
          Иностранный язык как одно из средств общения и познания окружающего мира занимает особое место в системе современного образования в силу своих социальных, познавательных и развивающих функций. Ввиду того, что позиции английского языка в мире как лидирующего средства международного общения все более и более усиливаются, проблема использования эффективных форм и методов преподавания английского языка представляется крайне важной. В современном понимании, процесс обучения рассматривается как процесс взаимодействия между учителем и учениками с целью приобщения учащихся к определенным знаниям, навыкам, умениям и ценностям. 

        Программа «Театр на английском языке» относится к программам общекультурной направленности, так как  ориентирована на развитие общей и эстетической культуры обучающихся, художественных способностей и склонностей, носит ярко выраженный креативный характер, предусматривая возможность творческого самовыражения, творческой импровизации.
 1.1     Данная дополнительная образовательная программа имеет художественно-эстетическое направление. Художественно-эстетическая — направлена на развитие художественно-эстетического вкуса, художественных способностей и склонностей к различным видам искусства, творческого подхода, эмоционального восприятия и образного мышления, подготовки личности к постижению великого мира искусства.

1.2        Новизна предлагаемой образовательной программы опирается на гармоничное развитие личности, которое тесно связано с процессом формирования ее духовных запросов, с одной стороны, и с реализацией творческих возможностей, с другой. Оба эти процесса идут в теснейшей связи друг с другом, находятся в диалектическом единстве. Принципиальным обстоятельством, связанным с процессом гуманизации образования, является то, что предлагаемая программа не рассчитана на детей, предварительно отобранных на конкурсной основе. Любой ребенок получит возможность отожествлять себя с театральным персонажем (перевоплощаться), а также научиться находить соответствующие выразительные средства для передачи образа в движении, мимике, жестах, интонациях.

        Актуальностью данной программы является то, что в наше время стало совершенно очевидным фактом, что обществу нужны люди, свободно владеющие английским языком. Для реализации этой задачи особое значение имеет создание единой системы учебной и внеклассной работы по английскому языку. Театр на английском языке позволяет воплотить это на практике. Драматизация и инсценирование очень привлекают детей 7-8 лет, отвечая внутренним потребностям в творческой активности. Игра детей в театре нацелена на эффективное усвоение материала, способствует активизации познавательной деятельности, развитию памяти, внимания, обогащению словарного запаса, преодолению языкового барьера.

        Педагогическая целесообразность образовательной программы состоит в том, что каждый ребенок, овладев знаниями, умениями, навыками сможет применить их в дальнейшем на создание индивидуального творческого продукта.
1.3 Цели и задачи кружка
Основная цель театрального кружка:

Познавательная: повысить мотивацию к изучению английского языка.

Развивающая: развить творческие способности ребенка средствами театрального искусства.
Воспитательная: формировать нравственную, морально здоровую личность.

Основные задачи, которые реализуются в ходе работы кружка:

Образовательные - Создание ситуаций реального общения; формирование и развитие языковых ЗУН. Обучение детей четкой дикции, внятному произношению слов, активной артикуляции.
        Благодаря театрализации создаются условия для тренировки ситуаций реального общения на иностранном языке, так как тексты песен, стихов являются ситуативными сценариями, которые отображают особенности культуры и быта. В песнях и стихах используется наиболее употребительная лексика. Материал легко запоминается, активизируется в речи. Использование музыкального, ритмического материала имеет познавательную ценность. Занятия способствуют формированию и развитию языковых и лингвострановедческих ЗУН. Песенный и ритмический материал отражает особенности строения языка, обогащает лексику.

Развивающие - Развитие творческих способностей. Развитие творческого мышления, воображения, памяти.
По сравнению с речью, театрализованная песня, рифмовка, стих имеют ярко выраженную эмоциональную окрашенность, способствует повышению активности учащихся и снижению напряжения и усталости. Обыгрывание песенного и стихотворного материала дает возможность ребенку развить свои творческие возможности, раскрепоститься и почувствовать эмоциональную удовлетворенность, радость, свободу.

Воспитательные - Воспитание культуры поведения на сцене и за кулисами. Воспитание чувства коллективизма. Воспитание коммуникативных способностей, умения общаться, умения взаимодействовать, умения доводить дело до конца.
Театрализованная песня, рифмовка, стих, мини диалоги обладают эстетической и нравственной ценностью, а также создают благоприятный психологический климат, повышают мотивацию к изучению иностранного языка.

Большое воспитательное значение имеет тот факт, что результатом занятий является КТД (коллективное творческое дело) социально-значимого характера. Это постановки познавательного игрового характера. 

 1.4     Отличительной особенностью программы театрального кружка является то, что она даёт возможность каждому ребёнку с разными способностями реализовать себя как в массовой постановочной работе, так и в сольном исполнении, выбрать самому из предложенного материала роль, элементы костюма, музыкальное сопровождение.  В программе систематизированы средства и методы театрально-игровой деятельности, обосновано использование разных видов детской творческой деятельности в процессе театрального воплощения.
Основные нормативно-правовые документы 
Данная программа разработана в соответствии с основными нормативными и программными документами в области образования Российской Федерации: 

· Федеральным законом от 29.12.12г. № 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации»;

· Концепцией развития дополнительного образования детей в РФ (Распоряжение Правительства Российской Федерации от 4 сентября 2014 г. № 1726-р г. Москва);

· Приказом Минобрнауки России от 29 августа 2013 г. N 1008 г. Москва «Об утверждении Порядка организации и осуществления образовательной деятельности по дополнительным общеобразовательным программам»;

· Положением «Методические рекомендации по проектированию дополнительных общеразвивающих программ» (направлены письмом Департамента государственной политики в сфере воспитания детей и молодежи Министерства образования и науки Российской Федерации от 18.11.2015г. № 09-3242); 

· Распоряжением Правительства РФ от 04.09.2014г № 1726-р «Об утверждении Концепции развития дополнительного образования детей»;  

· Постановлением Главного государственного санитарного врача РФ от 04.07.2014г. № 41 «Об утверждении СанПиН 2.4.4.3172-14 "Санитарно- эпидемиологические требования к устройству, содержанию и организации режима работы образовательных организаций дополнительного образования детей»;

· Уставом муниципального бюджетного   учреждения дополнительного образования «Дом детского творчества» г. Мензелинска РТ.

1.5  Возраст детей
Программа адресована детям 7-8 лет. В театральный кружок принимаются дети по желанию, без предварительного отбора. Воспитанники учувствуют в мероприятиях, проводимых в школе. Участвуют в районных, городских, областных конкурсах.

1.6 Сроки реализации программы. Программа рассчитана на 1 год.  
1.7 Форма и режим занятий. Количество часов: 4 часа в неделю. Занятия проводятся 2 раза в неделю по 2 часа с 10 минутным перерывом.  Итого: 144 часа.
В целях обеспечения активности детей и продуктивности программы рекомендуется проводить занятия с использованием следующих коммуникативных приемов обучения:

· индивидуальная, парная, групповая работа;

· проведение бесед; репетиции; сюжетно-ролевые игры.

Режим занятий: понедельник; пятница

1.8 Ожидаемые результаты.  Постановки на английском языке, как правило, приводят к следующим результатам:

· У детей повышается интерес к изучению английского языка;

· Формируются речевые навыки и умения;

· Расширяется словарный запас слов;

· Развивается умение делать краткое сравнительное описание явлений жизни у нас в регионе и в стране изучаемого языка;

· Развиваются актерские способности;

· Дети воспитывают в себе такие качества, как отзывчивость, сопереживание, стремление помочь и уверенность.

К концу года обучения дети
Будут уметь: 
· действовать в предлагаемых обстоятельствах с импровизированным текстом на заданную тему;

· произносить скороговорку и стихотворный текст в движении и разных позах;

· произносить на одном дыхании длинную фразу или четверостишие;

· произносить одну и ту же фразу или скороговорку с разными интонациями;

· подбирать рифму к заданному слову;
· изображать отгадки к загадкам, используя выразительные средства;

· читать наизусть стихотворный текст, правильно произнося слова и расставляя логические ударения. 

Будут знать:
· правила поведения зрителя, этикет в театре до, во время и после спектакля;

· чётко произносить в разных темпах 3-4 скороговорки;

· наизусть небольшие стихотворения .

Личностные результаты. У воспитанников будут сформированы:
· потребность сотрудничества со сверстниками, доброжелательное отношение к сверстникам, бесконфликтное поведение, стремление прислушиваться к мнению одноклассников;

· этические чувства, эстетические потребности, ценности и чувства на основе опыта слушания.

Метапредметными результатами изучения курса является формирование следующих универсальных учебных действий (УУД).

Регулятивные УУД:
Обучающийся научится:
· планировать свои действия на отдельных этапах работы;

· осуществлять контроль, коррекцию и оценку результатов своей деятельности;

· анализировать причины успеха/неуспеха, осваивать с помощью учителя позитивные установки типа: «У меня всё получится», «Я ещё многое смогу».

Познавательные УУД:
Обучающийся научится:
· понимать и применять полученную информацию при выполнении заданий;

· проявлять индивидуальные творческие способности при сочинении сказок, этюдов, подборе простейших рифм, чтении по ролям и инсценировании.

Коммуникативные УУД:
Обучающийся научится:
· включаться в диалог, в коллективное обсуждение, проявлять инициативу и активность

· работать в группе, учитывать мнения партнёров, отличные от собственных;

· обращаться за помощью;

· слушать собеседника;

· договариваться о распределении функций и ролей в совместной деятельности, приходить к общему решению;

· осуществлять взаимный контроль;

· адекватно оценивать собственное поведение и поведение окружающих.

Предметные результаты:
Учащиеся научатся:
· выразительному чтению на иностранном языке;
· основам актёрского мастерства;

· умению выражать разнообразные эмоциональные состояния (грусть, радость, злоба, удивление, восхищение)

1.9 Формы подведения итогов реализации образовательной программы:
-  Спектакль 
- Концертно-исполнительская деятельность.
2. Учебный план 
	№ п/п
	Название раздела, темы
	Количество часов
	Формы

аттестации/

контроля

	
	
	Всего
	Теория
	Практика
	

	1.
	Введение. Знакомство. Техника безопасности на занятиях.
	2
	1
	1
	Опрос 
Монолог, диалог


	2.
	Страноведческий материал.  

	22
	12
	10
	викторина, этикетный диалог, игра, открытка и газета 

	3.
	Я и моя семья. 

	16
	8
	8
	Опрос

Самостоятельная работа

	4.
	Театр.
	28
	8
	20
	Инсценировка

	5.
	Животный мир.
	16
	8
	8
	Представление

	6.
	Английские сказки.
	14
	4
	10
	

	7.
	Карнавал цветов.

	20
	6
	14
	Карнавал,  Коллективный анализ

	8.
	Игры (лексические, грамматические, орфографические)
	10
	2
	8
	Игры

	9.
	Разучивание песен: «Если ты счастлив…» и «Это кошечка» 
	16
	4
	12
	Песни

	Итого
	144
	54
	90
	


3. Содержание учебного плана
1. Знакомство: Знакомство членов кружка, представление. Игра «Снежный ком» и мини-диалоги.
2. Страноведческий материал.  Великобритания. Большая часть времени отводится теоретическому материалу, который вводится посредством компьютерных презентаций («Эти странные англичане», «Шотландия и шотландцы…», «Чайный вечер по-английски», «Рождество»). Темы:
1. Компьютерная презентация «Эти странные англичане» (Географ. положение, история, культура, традиции и обычаи, достопримечательности, королевская семья, досуг, кулинарные пристрастия). – Просмотр и обсуждение презентации.
2. Символы Великобритании. Флаги России, Великобритании и Америки (Рассказ о символах и святых-покровителях Англии, Уэльса, Шотландии и Северной Ирландии). Обсуждение
3. Компьютерная презентация «Шотландия и шотландцы…» (История, обычаи, традиции, национальная одежда, известные люди). – Просмотр и обсуждение презентации.
4. Чайный вечер по-английски. –  Просмотр компьютерной презентации. Чаепитие с ведением этикетного диалога.
5. История Тауэра (Просмотр  и обсуждение компьютерной презентации). Викторина «Великобритания» 
6. Рождественский праздник – Викторина «Дед Мороз и Санта Клаус». Песни.
        Во время занятий по ознакомлению со страноведческим материалом между теорией и практикой предусмотрена пауза для смены деятельности, во время которой дети играют или выполняют команды учителя.
3. Я и моя семья  - Рассказ о себе по плану. Ролевая игра по теме «Семья». Разучивание стихотворения и считалки о семье. Составление родословной семьи.
4. Театр.
Темы:
        1. Краткая история театра, жанры, театры мира, основы актерского мастерства, сцена, место актёра, движения, мимика, жесты,  голос актёра, интонация, молчание актёра (упражнения) – Теория и практика (пантомима и разыгрывание ситуации «Знакомство»).
2. Театр кукол  - Теория и практика (разыгрывание ситуации «Теремок» на английском языке, используя пальчиковые куклы – животные)
5. Животные (домашние, дикие и жарких стран) – Компьютерная презентация по теме «Животные». Введение и отработка лексики. Игра «Лото». Загадки и ребусы о животных.
- Животные и их детеныши. Имена животных в Англии. Введение новой лексики.
- Песня «Это - кошка». Лексические игры.
- Сказка «Деревенская мышка и городская мышка» - Просмотр отрывка из сказки. Выразительное чтение отрывка сказки. Отработка выразительного чтения ролей. 
6.  Английские сказки. Проводится чтение сказок с последующим обсуждением.

- Английские пословицы и поговорки – Перевод пословиц и поговорок, используя языковую догадку. Конкурс на Лучшего знатока пословиц и поговорок
-  Стихотворения «Дом, который построил Джек» - Просмотр компьютерной презентации, чтение и перевод стихотворения. Сравнение с оригиналом перевода.
7.  «Карнавал цветов» 
1. Сценарий праздника «Карнавал цветов» - Работа над сценарием праздника (распределение обязанностей, разучивание игр, придумывание конкурсов, загадок о цветах и пр.)
2. Составление  сценария, распределение ролей. 
3. Чтение сценария сказки. Распределение ролей. Чтение сказки по ролям. Разучивание песни. Подбор музыкального сопровождения
8.  Игры (лексические, грамматические, орфографические) – Все занятие посвящено разнообразным играм. Играя, дети повторяют и закрепляют пройденный на уроках материал.
9. Разучивание песен: «Если ты счастлив…» и «Это кошечка» - При работе над песнями отрабатывается незнакомая лексика, проговариваются слова за учителем, затем дети поют, сопровождая песню движениями.
4. Методическое, дидактическое и материально –техническое  
обеспечение реализации программы
Методологическую основу театрального кружка составляет технология драматизации или театральная технология, реализующая деятельностный подход в обучении. Использование приемов театрализации является эффективным средством обучения иностранному языку. Это один из способов создания реальной языковой среды, огромный источник творческих переживаний и преобразований, т.к. ребенок входит в роль персонажа и старается изобразить, передать свою ролевую сущность. Обращение к эмоциональной сфере сознания позволяет формировать положительную мотивацию в обучении. Кроме того все, что вызывает эмоциональное переживание лучше осмысляется и запоминается.

Для формирования и развития сценических умений и навыков используются следующие виды упражнений:

· 1. Владение дыханием, дикцией, интонацией.

· 2. Приемы паузации и атаки звука.

· 3. Использование экстралингвистических средств (жестов, поз, мимики, выразительности)

Так как наши представления проходят на английском языке, учащиеся получают возможность развивать и совершенствовать языковые умения. У них увеличивается словарный запас, формируются навыки и умения в чтении, говорении на иностранном языке.
Технология работы с речевым материалом.

Технология работы с речевым материалом представляет собой последовательность заданий:

· -дотекстовый материал (адаптация к сцене, вхождение в образ с использованием игровых ситуаций);

· -текстовый этап (сценическая отработка роли, работа со звуками, с жестами, мимикой);

· -послетекстовый этап (сценическое взаимодействие).

При проведении занятий учитывается:

· самостоятельность воспитанников, уровень знаний, умений и навыков ребенка,

· активность ребенка; индивидуальность и индивидуальные особенности ребенка

· особенности памяти, мышления и познавательные интересы ребенка.

Формы и методы занятий. В процессе занятий используются различные формы занятий:

· традиционные, комбинированные и практические занятия;

· беседы, игры.

В качестве главных методов программы избраны методы: творчества, системного подхода, импровизации и сценического движения.

    ТВОРЧЕСКИЙ МЕТОД: используется в данной программе как важнейший художественно- педагогический метод, определяющий качественно- результативный показатель ее практического воплощения. Творчество понимается как нечто сугубо своеобразное, уникально присущее каждому ребенку и поэтому всегда новое. Это новое проявляет себя во всех формах деятельности детей, в первую очередь в актерском мастерстве, импровизации, музыкально- сценической театрализации.
В связи с этим в творчестве и деятельности преподавателя и члена театрального кружка проявляется неповторимость и оригинальность, индивидуальность, инициативность, индивидуальные склонности, особенности мышления и фантазии.

            СИСТЕМНЫЙ ПОДХОД: направлен на достижение целостности и единства всех составляющих компонентов программы – ее тематика, разыгрываемый материал, виды концертной деятельности. Кроме того, системный подход позволяет координировать соотношение частей целого (в данном случае соотношение содержания каждого года обучения с содержанием всей структуры программы). Использование системного подхода допускает взаимодействие одной системы с другими.

         МЕТОД ИМПРОВИЗАЦИИ И СЦЕНИЧЕСКОГО ДВИЖЕНИЯ: это один из основных производных программы. Требования времени – умение держаться и двигаться на сцене, умелое исполнение роли, раскрепощенность перед зрителями и слушателями. Все это дает нам предпосылки для умелого нахождения на сцене, сценической импровизации, движения под музыку и ритмическое соответствие исполняемому репертуару. Использование данного метода позволяет поднять исполнительское мастерство на новый профессиональный уровень, ведь приходится следить не только за голосом, но и телом.

Дидактическое обеспечение курса: 

- диски с фонограммами, тексты английских детских песен, сценарии спектаклей, фотографии, книги.

- Тематические подборки материалов, текстов песен, стихов, сценариев, игр.
- Декорации, реквизиты, атрибуты к спектаклю. Раздаточный материал(выкройки, чертежи, шаблоны, ватман и т.п.).

МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ  ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПРОГРАММЫ
К – комплект;      Д – демонстрационный
	№
	Наименования объектов и средств
материально-технического обеспечения
	Тип/
Количество

	

	1.
	КНИГОПЕЧАТНАЯ ПРОДУКЦИЯ

	
	Адаптированные сказки на английском языке «Теремок», «Три поросенка», «Волшебный горшочек»      
	Д

	
	Детские английские газеты
	Д

	2.
	ПЕЧАТНЫЕ ПОСОБИЯ

	

	
	My First Counting Book / Моя первая книга для обучению счету
	Д

	
	1. Английский язык для малышей. Учимся и играем. Our Cottage.
2. Английский язык для малышей. Учимся и играем. Games
	Д

	
	Лексические таблицы:
1.  В классной комнате/In the Classroom
3.  Строение тела человека.  Моя семья /My family.  Цвета
	Д

	
	Наборы  картинок:
· Игрушки. Подарки. Праздники. / Games. Gifts. Holidays
· Животные. /Animals. В школе. Спорт. / At school. Sport
· Алфавит / Alphabet. Моя семья. Противоположности. / My family. Opposite
	Д

	
	Карты на иностранном языке:
Карта мира / The World.  Великобритания/The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. Учебная карта Лондона
	3
Д
Д


	4.
	ТЕХНИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА ОБУЧЕНИЯ И ОБОРУДОВАНИЕ КАБИНЕТА
	

	
	Ноутбук
	1

	
	Проектор
	1

	
	Стенд для размещения творческих работ учащихся
	1

	
	Стол учительский
	1

	5.
	МУЛЬТИМЕДИЙНЫЕ СТРЕДСТВА ОБУЧЕНИЯ

	
	Мультфильмы на английском языке «Гадкий утенок», «Городская мышка и деревенская мышка», «Игрушечный солдатик», «Белоснежка и семь гномов», «Чебурашка» и др
· Компьютерная игра «В гостях у кролика»
· Английские песенки для малышей (1СD). - Продюсерский центр «Школа».
· Английские песенки для младших школьников (1 СD). - Продюсерский центр «Школа».
· Компьютерные презентации по темам курса «Шотландия и шотландцы…», «Эти странные англичане», «Пасха», «Хэллоуин», «Я хочу стать... », «Животные жарких стран»,  «В замке», «Животные сафари парка», «Части тела»,  «Игрушки» и др.
	Д

	6.
	ИГРЫ И ИГРУШКИ
	
	

	
	· Пальчиковые куклы-животные
· Маски животных, куклы, игрушки «Животные», «Игрушки», персонажи мультфильмов
· Мячи, глобус. Английское домино в картинках («Игрушки и животные»), кубики с английскими буквами, звуковой  и магнитный алфавит, пазлы и пр.
	
	


5. Список литературы:
1. Список литературы, используемый педагогом:
1. М.К Алтухова. Возможности театральной студии в обучении учащихся английскому языку

2. Ю,А, Комарова. Использование музыкальной наглядности в формировании активного иноязычного словаря учащихся.

3.  Дерек Стрейндж. УМК “Chatterbox”1,2, издательство «Оксфорд».

4.Багрова Е.И. Примерная программа дисциплины « Сценическая речь»,-М.,2004

5.Димент А.Л. Тематические вечера на английском языке.-М., « Просвещение», 1988

6.Доля Г. Интенсивная методика обучения детей английскому языку.- М., « Eng-Рус»,1992

7.Рымалов Э.Л. Через сказки в английский язык.-М.,1995

8.Тимохина Е.Е. Волшебная шкатулка.- Санкт-Петербург,2002

9.Комаров А.С.  Игры и пьесы в обучении английскому языку / Ростов-на-Дону: Феникс, 2007. – 220 с.
10.Шишкова И. А., Вербовская  М.Е.  и др. Английский язык для малышей. Игры, сценки, песенки. – М.: ООО «Издательство» РОСМЭН-ПРЕСС», 2005.- 72 с.
2. Список рекомендуемой литературы для детей и родителей:
1. Вольфангер-фон Кляйст. Н. ЭШлитт Э.  Маскарадный грим для праздников Издательство Феникс 2005
2. Дерек Стрейндж. УМК “Chatterbox”1,2, издательство «Оксфорд».

3.Конышева А. В. Английский для малышей: Стихи, песни, игры, рифмовки, инсценировки, утренники / СПб.: КАРО, Мн.: Издательство «Четыре  четверти», 2008. – 150 с
Приложение. Календарный учебный график 
	№ п/п
	Месяц
	Число
	Время проведения занятия
	Форма занятия
	Кол-во

часов
	Тема

занятия
	Место 

проведения
	Форма контроля

	Знакомство

	1
	
	18.09
	11.45-12.30
	
	2
	Вводное занятие. Техника безопасности на занятиях. Знакомство. Фразы приветствия и прощания. 
	кабинет
	Монолог, диалог

	2
	
	21.09
	
	мозговая атака

	2
	Местоимения I, he, she, you. Знакомство. Фразы приветствия и прощания.
	
	

	Страноведческий материал.  Великобритания.

	3
	
	25.09
	
	презентация

	2
	«Эти странные англичане»
	кабинет
	Вопросно-ответные упражнения, викторина, этикетный диалог, игра, открытка и газета

	4
	
	28.09
	
	презентация

	2
	Символы Великобритании. 
	кабинет
	

	5
	
	2.10
	
	презентация

	2
	Флаги России, Великобритании и Америки.
	
	

	6
	
	5.10
	
	Урок-лекция

	2
	История Тауэра. 
	кабинет
	

	7
	
	9.10
	
	дискуссия
презентация 

	2
	«Шотландия и шотландцы…»
	кабинет
	

	8
	
	12.10
	
	Урок-лекция

	2
	«Чайный вечер». English tea time.
	кабинет
	Коллективный анализ

	9
	
	16.10
	
	дискуссия
презентация 
	2
	«Чайный вечер по-английски». Глагол to be.
	
	

	Я и моя семья


	10
	
	19.10
	
	обучающая игра

	2
	Моя семья. Введение новых лексических единиц.


	кабинет
	Монолог, 
диалог, игра, стих-ие, считалка
родословная семьи

	11
	
	23.10
	
	мозговая атака

	2
	Мой брат/ сестра. Глаголы движения. Модальный глагол can.
	кабинет
	

	12
	
	26.10
	
	обучающая игра

	2
	Глаголы to have. Стих.
	кабинет
	

	13
	
	30.10
	
	обучающая игра

	2
	Моя семья. Вопросительные предложения с глаголом can.
	кабинет
	

	14
	
	2.11
	
	круглый стол 

	2
	Команды и просьбы.

	кабинет
	

	15
	
	06.11
	
	
	2
	Культура и техника речи.
	кабинет
	

	16
	
	9.11
	
	мозговая атака

	2
	Постановка произношения и отработка труднопроизносимых слов.
	кабинет
	

	Театр

	17
	
	13.11
	
	Урок-лекция
	2
	Краткая история театра, жанры, театры мира, основы актерского мастерства, сцена.
	кабинет
	

	18
	
	16.11
	
	Видео урок

	2
	Театр кукол. «Теремок». Распределение ролей. Первое чтение по ролям.
	кабинет
	

	19
	
	20.11
	
	
	2
	Теремок. Постановка произношения, отработка труднопроизносимых слов и выражений.
	
	

	20
21
	
	23.11
27.11
	
	
	4
	Теремок. Чтение по ролям.
	кабинет
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	Ответы на вопросы, пантомимы, диалог. инсценировка

	22
23
	
	30.11
4.12
	
	
	4
	«Теремок».  Разыгрывание ситуации. Обсуждение особенностей поведения персонажей.
	кабинет
	

	24-25
	
	7.12
11.12
	
	
	4
	Репетиция отдельных эпизодов. Постановка дикции.
	Актовый зал
	

	26-27
	
	14.12
18.12
	
	
	4
	Теремок. Чтение по ролям.
	
	

	28
	
	21.12

	
	
	2
	Костюмы, реквизиты, декорации.
	
	

	29
	
	25.12


	
	
	2
	Репетиция.
	
	

	30
	
	28.12
	
	
	2
	Аттестация. Спектакль «Теремок».


	Актовый зал
	

	31
	
	4.01


	
	проект

	
	Новый год. Открытки.
	кабинет
	

	32
	
	8.01
	
	ролевые игры
	2
	Рождество и Новый год. Стихи.
	кабинет
	

	33
	
	11.01
	
	мозговая атака

	2
	Рождественский праздник – Викторина «Дед Мороз и Санта Клаус».
	кабинет
	

	34
	
	15.01
	
	презентация 


	2
	Рождественский праздник. Песни.
	кабинет
	

	Животный мир (домашние, дикие и жарких стран).

	35
	
	18.01
	
	презентация
	2
	Мир дикой природы. Развитие дыхания. Музыкальные инструменты. Разучивание песни   «We can play».
	кабинет
	Тест, загадки, игра, ком. през-ция

	36
	
	22.01
	
	круглый стол 

	2
	Животные и их детеныши. Имена животных в Англии. 
Глаголы движения.
	кабинет
	

	37
	
	25.01
	
	мозговая атака

	2
	Экзотические животные. 
	кабинет
	

	38
	
	29.01
	
	круглый стол 

	2
	Паузация.  Мы –волшебники. 
Счет. 
	кабинет
	

	39
	
	01.02
	
	мозговая атака

	2
	Использование экстралингвистических

средств. Жесты и мимика.
	кабинет
	

	40
	
	5.02
	
	презентация

	2
	 Сказка «Деревенская мышка и городская мышка» - Просмотр отрывка из сказки. 

	кабинет
	Обсуждение, игры, песня, инсценировка

	41
	
	8.02
	
	презентация
	2
	Сказка «Деревенская мышка и городская мышка»  Выразительное чтение отрывка сказки. Отработка выразительного чтения.
	кабинет
	

	42
	
	12.02


	
	проект

	2
	 Мой мышонок. Рисунок. 
	кабинет
	

	Английские сказки.

	43-44
	
	15.02
19.02


	
	презентация

	4
	Английские сказки.  Прослушивание сказок с последующим обсуждением.
	кабинет
	

	45-46
	
	22.02
26.02
	
	презентация

	4
	Английские пословицы и поговорки.  Темпоритмика. 
Отработка изученного материала с жестами и мимикой.


	кабинет
	

	47
	
	01.03


	
	проект

	2
	Герои моей сказки.
	кабинет
	

	48-49
	
	05.03
12.03
	
	
	4
	Стихотворение «Дом, который построил Джек»
	кабинет
	

	Карнавал цветов

	50
	
	12.03


	
	
	2
	Сценарий праздника «Карнавал цветов» - Работа над сценарием праздника (распределение обязанностей)
	кабинет
	Карнавал

	51-52
	
	15.03
19.03
	
	круглый стол 

	4
	«Радуга» - разучивание игр, придумывание конкурсов, загадок о цветах и пр.
	кабинет
	

	53
	
	22.03
	
	ролевые игры 

	2
	Разучивание стихов.
	
	

	54
	
	26.03
	
	ролевые игры 

	2
	Разучивание песни.
	кабинет
	

	55
	
	29.03
	
	ролевые игры 

	2
	Костюмы, реквизит и декорации.
	кабинет
	

	56
	
	02.04
	
	ролевые игры 

	2
	Репетиция.
	
	

	57
	
	05.04
	
	ролевые игры 

	2
	Репетиция всего праздника – прогон сценария с реквизитом.

	Актовый зал
	

	58
	
	09.04
	
	ролевые игры 

	2
	Репетиция на сцене

	Актовый зал
	

	59
	
	12.04


	
	карнавал

	2
	«Все цвета радуги»

	Актовый зал
	

	Игры (лексические, грамматические, орфографические)

	60-61

	
	16.04
19.04


	
	Сюжетно-ролевые игры

	4
	Я …Кто я?
	Актовый зал
	игры

	62-63
	
	23.04
26.04
	
	Грамматические игры

	4
	Я умею, я могу…
	кабинет
	

	64
	
	30.04
	
	Лексические игры

	2
	Догадайся, что Это? 
	кабинет
	

	Разучивание песен

	65
	
	03.05
	
	
	2
	«Если ты счастлив…» Знакомство с мотивом, проговаривание.
	Актовый зал
	песни

	66
	
	07.05
	
	
	2
	«Если ты счастлив…» Проговаривание, отработка труднопроизносимых слов и выражений. 
	
	

	67
	
	10.05
	
	
	2
	«Если ты счастлив…» Проговаривание, разучивание песни.
	
	

	68
	
	14.05
	
	
	2
	«Если ты счастлив…»
	
	

	69
	
	17.05
	
	
	2
	«Мы вместе» (The more we get together..). Знакомство с мотивом, проговаривание.
	Актовый зал
	

	70
	
	21.05
	
	
	2
	 «Мы вместе» Проговаривание, отработка труднопроизносимых слов и выражений.
	
	

	71
	
	24.05
	
	
	2
	«Мы вместе». Мимика, жесты, движения.


	
	

	72
	
	28.05
	
	
	2
	Аттестация. Концертно-исполнительская деятельность.

	
	


Приложение2.
Magic show. Для подготовки данного КТД необходимо использовать тексты песен в учебниках “Chatterbox 1”,“Chatterbox 2”, автор Дерек Стрейндж, кассеты к учебникам с записями песен. Подготовить буквы кубики, или шары, написав на них буквы английского алфавита. Продумать костюм волшебника. Научиться делать два несложных фокуса. Подготовить коробку волшебника.

Сценарий.

1.Выход Magician and her friends под музыку «The Hokey Cokey».

2.Приветствие с залом.

- Hello

- How are you?

- Glad to see you.

3.Игра, которая помогает собрать внимание

- Let’s play! – Friends повторяют Let’s play!

- Let’s dance! - Let’s dance!

- Let’s sing! - Let’s sing!

- Let’s jump! - Let’s jump!

- Let’s run! - Let’s run!

- It’s fun!

Все блоки отрабатываются по одной схеме. Magician работает с помощниками Friends, то же самое повторяем с залом. Каждый блок начинается с собирающей внимание фразы Oh, my dear friends! – Yes, magician.

4. АВС
- Oh, my dear friends! – Yes, magician.

- Do you know ABC?

- Yes, I do. (2 times)

- Can you read ABC?

- Yes, I can. (2 times)

Magician работает с помощниками Friends, то же самое повторяем с залом.

- Join us. Let’s sing our ABC.

Помощники во время исполнения песни выстраивают пирамиду из букв. Приглашается класс, который прошел все буквы и знает ABC.

5.Игра “Show me”

- Oh, my dear friends! – Yes, magician.

- Can you see an elephant? (a monkey, a parrot, a lion, a snake, a hippo, a giraffe, a dog, a cat …)

- Yes, I can

- Show me!

- Over there!

- Can you see …?

- No, I can’t.

Magician работает с помощниками Friends, то же самое повторяем с залом.

- Let’s go to the Zoo. Join us!

На сцену к помощникам Friends выходят 4-ые классы в костюмах или масках разных животных, поют песню с элементами танца.

6. Parts of the body and face.

- Oh, my dear friends! – Yes, magician.

- Show me your eyes … (nose, mouth, ears, hands, legs…) Показывают части лица и тела.

Magician работает с помощниками Friends, то же самое повторяем с залом.

- Join us! Let’s do our morning exercises.

На сцену выходят учащиеся 3 класса, поют песню “Head and shoulders” выполняя движения вместе с ведущими.

7. Игра, которая помогает собрать внимание.

- Let’s play! –все повторяют Let’s play!

- Let’s dance! - Let’s dance!

- Let’s sing! - Let’s sing!

- Let’s jump! - Let’s jump!

- Let’s run! - Let’s run!

- It’s fun!

- Let’s dance together!

К ведущим присоединяются все зрители, поем песню “The Hokey Cokey” c элементами танца.

8. Игра имитация.

- Oh, my dear friends! – Yes, magician.

- Can you play the violin (the piano, the big bass drum)?

- Yes, I can. (2 times)

- Show me! (изображают, как играют на инструменте)

Magician работает с помощниками Friends, то же самое повторяем с залом.

- Let’s play the musical instruments together.

Все участники поют песню We can play on the big bass drum, показывая, как играют на инструменте.

9. Фокус с книгой.

- Oh, my dear friends! – Yes, magician.

- Let’s make our trick. Magician берет в руки книгу, лучше большой, красочный словарь.

- What this?

- It’s a book.

- Read this book and you’ll be clever. You’ll become a great magician.

(из зала просим выйти одного ученика, знакомимся с ним)

Magician работает с учеником.

- Take this book. Open this book. Let’s count these coins together.

Зал считает монетки

- One, two, three, four, five.

Говорим заклинание
- Let’s say our magic spell

- One, two, three, Shazam!

Книга открывается, на ладонь высыпаются деньги. Дополнительные монеты заранее вставляются в переплет толстой книги. Вместе с залом считаем монеты.

- One, two, three, four, five, six, seven, nine, ten.

10. Чтобы собрать внимание детей, говорим считалку.

- «One’s a number…»

11. - Oh, my dear friends! – Yes, magician.

- Let’s sing our song!

Поем песню волшебника
- “There’s a pink and yellow rabbit in my uncle’s hat…”

12. Magician берет в руки волшебную коробку. (В коробке сделать второе дно. Для этого вырезать картонку по размеру днища коробки, оклеить бумагой одного цвета с коробкой, положить под сделанную картонку пакет с конфетами или с каким-нибудь другим сюрпризом. К пакету прикрепить нитку и протянуть к краю коробки. Волшебную коробку покрыть волшебным платком. Потренироваться, чтобы захватывая платок, вы брались за нитку и, на удивление всем детишкам, из волшебной коробки достать волшебные конфеты).

- Is there anything in the box?

- No, there isn’t.

Magician работает с помощниками Friends, то же самое повторяем с залом.

Let’s make a magic trick. Let’s say our magic spell.

- One, two, three, Shazam!

Из коробки достаем конфеты. Конфеты раздаются всем участникам, звучит зажигательная музыка The Hokey Cokey.

13. Прощаемся с залом.

Thank you! Good bye!

FAIRY TALE “THE DEVOTED FRIENDS”

Characters: Storyteller, Grandfather, Grandmother, Bingo, Catherine, Two mice, Hedgehog, Two rabbits, Bear, Cock, Fox

Scenes: In a house, Near the house, In a forest, Near the house

THE BEGINNING The musical introduction.

Track 1 Storyteller: Ladies and gentlemen! Do you want to hear the story about the village Kirlay which is not far from Kazan, where our devoted friends live. They are hardworking and hospitable. However, 2 days ago all of them were unhappy.

SCENE 1

In a house. (Grandfather, Grandmother, Bingo and Catherine)

Grandfather comes in and throws his hat.

Grandmother: What happened, my dear? I see you are upset.

Grandfather: Look at our basin. It’s empty. The mice stole our flour, butter and bread!

Catherine and Bingo appear.

Bingo: It’s our breakfast time! (Takes a big wooden spoon.)

Catherine: You are right! We are hungry!

Grandmother comes to the table.

Catherine: Why do you look so sad, Granny?

Grandmother: Oh, my darling! We have nothing to eat.

Bingo: Don’t worry!

Catherine: It’s a pity! Let’s go to the forest!

SCENE 2Near the house. (Mice, Bingo, Catherine)

Mice are coming out.

Track 2 Mouse 1: Where are you going? (happily)

Catherine: We are looking for something to eat. 

Mouse 2: We are so sorry! We have eaten your butter and bread.

Mouse 1: Let us be your friends!

Bingo: We don’t need such selfish friends.

Bingo and Catherine are going out.

Catherine: We are so unhappy! Let’s sing our favourite song!

Track 3

Bingo and Catherine:       There was a farmer had a dog

And Bingo was his name, oh!

B-I-N-G-O, B-I-N-G-O

And Bingo was his name, oh! 

SCENE 3In a forest. (Bingo, Catherine, Hedgehog, Rabbits, Bear, Fox)

track 4  Hedgehog: What a lovely song! Who are you? Why are you so sad?

Catherine: We are looking for something to eat.

Bingo: Our grandma and grandpa are hungry.

Hedgehog: I can help you. Here you are! (Gives them apples.)

Rabbits appear, bearing a big sack. 

Track 5 Hedgehog: Oh, I see my friends over there!

Bingo: Ladies, can I help you?

Rabbits: Oh, thank you!

Rabbit 1: You are so strong!

Rabbit 2: We want to treat you! (Gives everyone a carrot.)

Everybody begins eating.

Track 6 

track 7  bear's dance 

Bingo: We forgot about our grandma and grandpa!

Catherine: Let’s leave our carrots for them! (Puts the carrots into the sack.)

Everybody continue singing the song.

Bear: Help me! Save me!

Rabbit 1: What happened?

Bear: Oh, dear! I’m too old and Ralf-the-Wolf wants to steal my honey!

Bingo: Don’t worry! We are your friends and we will help you!

All together: We will save you!

Bear: You are so kind! I want to treat you to honey.

Catherine: I have a good idea! I invite you to our village Kirlay.

Bingo: Great! We can have  tea there with our grandma and grandpa!

Track 6  Everyone is happy, clap their hands and sing the song. Liz-the-Fox appears.

Rabbit 1: What are you looking for there?

Fox: Nothing. I think that this is my sack.

Bingo: It's my sack.

Fox: Who are you?

Bingo: My name is Bingo. I am from the village Kirlay.

Fox: Kirlay? I was there last year.

Catherine: I didn't see you.

Liz-the-Fox began crying.

Rabbit 2: Why are you crying?

Fox: I want to be your friend.

Hedgehog: You are dishonest!

Bingo: Don't cry. I invite you to our village. But you must be kind and honest.

Fox: Thank you! I love you!

Track 8 Everybody is singing a song 

SCENE 4Near the house. (All the characters)

Cock: Who are you? Why are you here? I don't know you.

Catherine: They are our kind friends. They want to treat our grandma and grandpa to…

Hedgehog: Apples!

Rabbits: Carrots!

Bear: Honey!

Grandfather and Grandmother: Thank you very much! We are happy that our Bingo and Catherine have such  fairthful friends.

Everybody is singing a song “If you happy and you know it”:

If you happy and you know it,

Clap your hands!

If you happy and you know it,

Clap your hands!

If you happy and you know it,

And you really want to show it,

If you happy and you know it,

Clap your hands!

Storyteller: Did you like our story? I think that it has an interesting end. I hope that you can meet these generous friends next year.

Приложение: 2 сценария, используемые для постановки школьным театром « Сказочный мир» на английском языке.

“The House in the Wood”

Mouse: What a nice house! It is very nice. It is not small. It is not big. Tock, tock, tock. Who lives in the house? Nobody! Now I can live in it.

(Скачет лягушка и видит домик.)

Frog: What a nice house! (стучит). Who lives in the house?

Mouse: I live in the house. I am a mouse. And who are you?

Frog:  I am a frog. My name is Green. And what is your name?

Mouse: My name is Grey-Mouse. What can you do?

Frog: I can jump. I can sing.  ква-ква-ква
Mouse: Glad to see you. Come in. Let’s live together in the house.

(Бежит заяц и видит теремок)

Hare:  What a nice house!  (стучит). Who lives in the house?

Mouse: I am a mouse. It’s my house.

Frog:  I am a frog.  I like to jump and  sing ква-ква-ква
Mouse: Who are you?

Hare: I am a hare. Hello, Frog. Hello, Mouse. May I come in?

Frog, Mouse: Do please. Come in.

Hare: Thank you. (Входят в дом)

 (Бежит лиса)

Fox: I am a fox. I am very nice.  I am pretty and clever. (Видит теремок и останавливается)

Fox: What a nice house! (стучит) Who lives here?

Frog, Mouse, Hare: We do.

Fox: Who are you?

Frog: I am a frog. My name is Green. .  I like to jump and  sing.

Mouse:  I am a mouse.  My name is Grey-Mouse.

Hare: I am a hare. Sorry, and who are you?

Fox: I am a fox. I am red.  I am pretty and clever.  Hello Frog.  Hello Mouse. Hello Hare. May I live with you?

All: Do please. Come in.

Fox: Thank you. (Входят в дом) (Появляется волк)

Wolf:  Ай эм э вулф. Ай эм грей. Ай эм гуд. Ай хэв неу френдс.  (Видит теремок). Уат э найс хаус! (стучит). Ху ливс хиа?

All: We do.

Wolf: Ху а: ю?

Frog:  I am a frog.  

Mouse: I am a mouse.

Hare: I am a hare.

Fox: I am a fox.  Sorry, and who are you?

Wolf: Ай эм э вулф. Ай эм грей. Ай вант ту хэв френдс. Hello Frog.  Hello Mouse. Hello Hare. Hello Fox. Mей ай лив виз ю?

All: Do please. Come in.

Wolf: сэнк ю.. ( Идет медведь) 

Bear: I am a bear. I am too big. What a nice house! (стучит). Who lives here? Who are you?

Frog:  I am a frog.  

Mouse: I am a mouse.

Hare: I am a hare.

Fox: I am a fox.

Wolf: I am a wolf. And who are you?

Bear: I am a bear. May I live with you?

All:  No, no. You are too big. Run away! Run away! (Медведь убегает)

Say hello
Hello-здравствуй

Hi - привет, а что же мне сказать в ответ?

Пожалуй, буду вежлив я – Good morning милые друзья.

***

Жил-был на свете маленький кролик.

Он по утрам говорил всем: «Good morning»

Солнечный зайчик смеялся в ответ:

«Доброе утро! Good morning!

Hello! Всем привет!»
****************
This is daddy,
This is mummy,
This is sister,
This is brother,
This is me, me, me,
And my whole family.
Бабушку зову я Granny
Маму- Mummy, папу – Dad
 Брата называю -brother

Он доволен He is glad.
Нравятся алмазы

Моей маме Mother.

Уехал на турбазу

Отец мой –father.

Хомяк пушистый очень мал.

Животное – An animal.

Очень ножки тонки

У ослика donky.

Целый день все кряк да кряк

Как назвали утку? – Duck.

